
 

                 
                                          
  

14th Sunday in Ordinary Time                                                               July 6, 2025  
 

OfficeÊHours 
Monday (Closed) 

 

Tuesday - Friday 
10:00 am - 12:00 pm 
1:00 pm - 5:00 pm 

 
Mass Schedule 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Confession | Confesiones 
Saturday 

400pm-5:00pm inside the Church. 
 

BapƟsms 
Call the Parish Office for preparation times. 

Llame a la oficina parroquial para agendar un bautizo. 
 

Weddings & Quinceañeras 
At least six months notice required. 
Se requiere un aviso de al menos seis meses. 

 
Parish Staff 

Personal parroquial 
Rev. Victor Gutierrez Parochial Administrator 
Kerri Bray-Smith,  School Principal 
Gabriela  Valadez , Secretary  
Diana Jimenez, Bookkeeper 
 Music Director 
 Janitor 
Miluska Beltran, Volunteer Rel. Ed. Director 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                              
 

 

St. Philomene Parish Mission Statement 

We, the parishioners of St. Philomene Parish, are a communion of  
brothers and sisters united by our communion with Jesus Christ 
who gathers us and empowers us with His Holy Spirit to worship 
God in faith through the celebration of the Sacraments, prayers, 
evangelization and loving communion and service. We rejoice and 
embrace the diversity of all our members as a gift from God. 

St. Philomene Catholic Church 
2428 Bell Street 

Sacramento, CA 95825 

www.stphilomene.com 
www.facebook.com/stphilomene 

Ofϐice: (916) 481-6757 
Fax: (916) 481-1603 

Saturday: 5:00 PM - English 
7:00 PM - Español 

Sunday: 9:00 AM - English 
12:00 PM - Español 

 
Tuesday: 

 
8:15 AM - English 

Wednesday: 8:15 AM - English 

Thursday: 8:15 AM - English 

Friday: 8:15 AM - English 

Luke 10:1-12,17-20 

Jesus sends out 72 people to announce the coming 
kingdom. 



Today’s Readings 

First Reading 
Isaiah 66:10-14c 
I will spread prosperity over Jerusalem like a rive. 

Responsorial Psalm 
Psalm 66:1-3,4-5,6-7,16,20 
Let all the earth cry out to God with joy. 

Second Reading 
Galatians 6:14-18 
May I never boast except in the cross of our Lord 
Jesus Christ. 

Gospel Reading 
Luke 10;1-12,17-20 
Jesus sends out 72 people to announce the coming 
kingdom. 
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Background on the Gospel 

the sick as a sign that the Kingdom of God is at 
hand for them. Like Jesus' miracles, healing is a 
sign of the coming of the kingdom.  

If the town will not receive them, they are to 
shake the dust from their feet and move on. Even 
in the case of such rejection they should know 
that the Kingdom of God is at hand. 

When they return from their journeys, they are 
rejoicing because their mission has been success-
ful. Demons were under their power because of 
Jesus' name. Jesus may have sent them out as 
lambs among wolves, but at the conclusion of this 
passage he assures them that they have been giv-
en power over the enemy and nothing will harm 
them, not even serpents and scorpions. 

A key theme of today's Gospel and last Sunday's 
Gospel is discipleship—its challenges, its difϐicul-
ties, and its rewards. Sharing in the mission of 
Jesus is difϐicult, but everyone is called to do it, 
not just some professionals trained for ministry. 
Even for us today, the harvest is plentiful. We 
should pray to the master of the harvest to send 
out workers for his harvest. 

Background on the Gospel 

Today's Gospel begins immediately after the ϐinal 
verse in last Sunday's Gospel. After strong lan-
guage about the difϐiculties of discipleship, Jesus 
immediately appoints 72 people to go ahead of 
him to every town and place he plans to visit, pro-
claiming that the Kingdom of God is at hand. He 
sends them in pairs. In the Law of Moses two wit-
nesses were needed for a testimony to be credi-
ble. It was probably also a safer way to travel. 

Jesus admits it will be difϐicult, that he is sending 
them out like lambs among wolves. Yet they are 
to bring nothing with them, not even a money bag 
or sandals. They are to greet no one on the way so 
as not to be distracted from their mission. When 
they enter a house, their message is simply 
“peace.” The response they will receive may be 
positive or negative. Either way, they are to know 
that the Kingdom of God is at hand. They are not 
to demand special treatment but eat and drink 
whatever is given them. They are to stay in one 
house and are not to look around for one that pro-
vides better accommodations. They are to heal  



Primera Lectura 
Isaías 66, 10-14 
Derramaré la prosperidad sobre Jerusalén como un 
río. 

Salmo Responsorial 
Salmo 65,1-3a.4-5.6-7a.16 y 20  
Clamen al Señor, tierra entera. 

Segunda Lectura 
Gálatas 6, 14-18 
Que nunca me gloríe sino en la cruz de Nuestro Se-
ñor Jesucristo. 

Evangelio 
Lucas 10,1-12.17-20 
Jesús  envía a 72 personas a anunciar la venida del 
reino. 

 

Lecturas de Hoy 
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Antecedentes del Evangelio 

No deben exigir un trato especial, sino comer y 
beber lo que se les dé. Deben alojarse en una casa 
y no buscar una que ofrezca mejor alojamiento. 
Deben sanar a los enfermos como señal de que el 
Reino de Dios está cerca para ellos. Al igual que 
los milagros de Jesús, la sanación es señal de la 
llegada del reino. Si el pueblo no los recibe, deben 
sacudirse el polvo de los pies y seguir adelante. 
Incluso en caso de rechazo, deben saber que el 
Reino de Dios está cerca. 
 
Al regresar de sus viajes, se alegran porque su 
misión ha sido un éxito. Los demonios estaban 
bajo su poder por el nombre de Jesús. Puede que 
Jesús los haya enviado como corderos en medio 
de lobos, pero al ϐinal de este pasaje les asegura 
que se les ha dado poder sobre el enemigo y que 
nada les hará daño, ni siquiera serpientes ni 
escorpiones. 
 
Un tema clave del Evangelio de hoy y del Evan-
gelio del domingo pasado es el discipulado: sus 
desafı́os, sus diϐicultades y sus recompensas. Par-
ticipar en la misión de Jesús es difı́cil, pero todos 
están llamados a hacerlo, no solo algunos profe-
sionales capacitados para el ministerio. Incluso 
para nosotros hoy, la cosecha es abundante. 
Debemos orar al dueño de la mies para que envı́e 
obreros a su cosecha. 

El Evangelio de hoy comienza inmediatamente 
después del último versı́culo del Evangelio del 
domingo pasado. Tras un discurso contundente 
sobre las diϐicultades del discipulado, Jesús 
designa inmediatamente a 72 personas para que 
lo precedan a cada pueblo y lugar que planea visi-
tar, proclamando que el Reino de Dios está cerca. 
Los envı́a de dos en dos. En la Ley de Moisés se 
necesitaban dos testigos para que un testimonio 
fuera creı́ble. Probablemente también era una 
forma más segura de viajar.  

Jesús admite que será difı́cil, que los envı́a como 
corderos en medio de lobos. Sin embargo, no 
deben llevar nada consigo, ni siquiera una bolsa 
de dinero ni sandalias. No deben saludar a nadie 
en el camino para no distraerse de su misión. Al 
entrar en una casa, su mensaje es simplemente 
«paz». La respuesta que recibirán puede ser posi-
tiva o negativa. En cualquier caso, deben saber 
que el Reino de Dios está cerca. 

Antecedentes del Evangelio 



Weekend CollecƟons 
ColectasÊdeÊOfertorioÊdelÊFinÊdeÊSemana 

 June	29	2025 

Sunday	Collections: $	3,810.53 

		 
No	Second	Collection 

 would like to thank you all for your generous        
donations for the upkeep (physical and pastoral) of 
our beloved Parish! Let us together continue the    
mission of Jesus!  May our God abundantly bless you 
and your families!  

Rev.	Victor	Gutierrez	 

Mass IntenƟons 
Intenciones de la Misa 

Sat July 5 
 
 
 

5:00 pm 
 
 
7:00 pm 
 
 
 

The	young	Family 
Nona	Tolentino 
 
 

Sun	 July 6 12:00pm Las	Almas	Benditas	del	
Purgatorio 
Luis	Hernandez	† 
Francisco	Sanchez	† 
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Mon July 7 7: 00 pm Grupo	de	Oración 

Tues July 8 6: 00 pm Sharing	God’s	Bounty									
Dinner	in	the	Gym 

Sat July 12 4:00 pm Penance	Service 

Confesiones 

Fri July 11 7:00 pm Eucharistic	Adoration 

Adoracion	Eucarística 

Grupo de Oración 

Please Keep In Your Prayers 
Por favor mantenlos en tus oraciones 

Prayers For The Recently Deceased 
Oremos por los recién fallecidos 

 

Events of the week 

¿Te sientes triste, te sientes cansado o enfer-
mo? Dice el Señor en 

 Mateo	11,	28 

“Vengan	a	mí	los	que	van	cansados,	llevando	pe-
sadas	cargas,	y	yo	los	aliviaré.” 

El Grupo de Oración de Santa Filomena te invita a 
tener un encuentro con el Señor. Se reúnen los  
Lunes	en oración y alabanza de 7:00pm-9:00pm	
en el Salón	Twomey. 

 

 

 

Octavio Corona 

April Valencia 

Audrey Martin 

Nicolas Vargas 

Maj. Gary Hat 
Field 

Jonathan Villegas 

Jaime Alvarez 

Geovanni Mendo-

Solochana Han-
non 

Efrain Muro 

Kathy Harreld 

Delilah MacFall  

Aurelia Barajas 

Jacob Rivera 

Jaxton Rivera  

Elizabeth  Castain 

Guillermina 
Quintero 

Onofre Gonzalez 

Isac Gonzalez 

Melody Mendoza 

Wilma Mendoza 

Joseϐina Mendoza  

  

Francisco Sanchez 

Marcelino Chambelera 

Barbara Valdez 

Sergio Corona 

Cesar Arceo Varela 

Ivian Castillo Bejar 

Yulius Yalda 

Isabel Torres 

Susan Farwell 

Gudelia Marin Hernandez 

Frederick Trejo 

Alicia Castañeda 

Cirilo Estrada Perez 

Isaac Gonzalez 

Graciela Cuevas Contreras 

Francisca del Carmen Guerra 
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Sharin God’s Bounty 

St. Philomene Food Closet 

9	1	6	.	4	8	1	.	7	1	1	3 
 

THANK	YOU	FOR	YOUR	CONTINUED	GENEROSITY! 

We	are	in	need	of		dozen	egg	cartons.		Drop them 
off at the ofϐice or at the food closet. 

For	those	in	need	of	food: We are open Mondays 
from 9am-1pm. We served 	486	households in the 
month of April. 

Interested	in	volunteering	for	the	food	closet?	We 
need help sorting food donations on Saturday morn-
ings from 10am - 12pm. Call 916-481-7113 and leave 
a message.  

¡GRACIAS	POR	SU	CONTINUA	GENEROSIDAD! 

Necesitamso	cartones	de	huevos	vacios,	de	una	
docena.	Déjelos en la oϐicina o en el Dispensario de 
Alimentos. 

Para	aquellos	que	necesitan	comida:	Abrimos los 
Lunes de  9am  a  1pm.  Servimos  846	hogares en el 
mes de Abril. 

¿Interesado	en	ser	voluntario	en	el	Dispensario	de	
Alimentos?	Necesitamos ayuda para separar las  
donaciones de alimentos los Sábados por la mañana 
de 10am - 12pm. Llama al 916-481-7113 y deja tu 
mensaje. 

FREE	DINNER	EVERY	TUESDAY 

	6:00	pm	to	7:00	pm	in	the	School	Gym 

Sharing God’s Bounty serves a hot, hearty meal, 
drinks and  dessert. Along with a meal, our guests en-
joy music and an upbeat social atmosphere. 

Our guest and volunteers can expect an environment 
ϐilled with dignity, respect and kindness. 

All are welcome to our meals. 

If you are interested in volunteering with Sharing 
God’s bounty, please check our website 
www.sharinggodsbounty.com, or you can show up 
any Tuesday evening between 5pm and 5:45pm and 
discover our beautiful ministry. 

CENA	GRATIS	TODOS	LOS	MARTES 

6:00	pm	a	7:00	pm	en	el	Gimnasio	de	la	Escuela 

Sharing God’s Bounty  sirve una comida caliente, bebi-
das y postre. Junto con la comida , nuestros invitados 
disfrutan de música y un ambiente social. 

Nuestro invitados y voluntarios pueden esperar un 
ambiente lleno de dignidad, respeto y amabilidad. 

Si estas interesado en ser voluntario, visita nuestro 
sitio web www.sharinggodsbounty.com o presentarse  
el Martes entre las 5pm y 5:45 y descubre este hermo-
so ministerio.  



Parish News & Announcements 
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ON-LINE GIVING QR CODE 
CÓDIGO QR DONACIONES EN LÍNEA 

FAITH	FORMATION 

	2025	-	2026	REGISTRATION 
 

Registrations	July	20	and	27 
10:00am		-	12:00pm 

 

Registrations	will		takes		place	In	the	Marian	
Center. 
 

Please	Note 

 All incoming families must provide a copy of their  
child  birth certiϐicate and baptism certiϐicate with 
registration. Classes start in September and are 
schedule as follow: 
 

Wednesdays in English -  6:30pm to 8:00pm  

Thursdays in Spanish -  6:30pm to 8:00pm.   

Conϐirmation on Sundays - 10:00am to 11:30am. 
                               ____________________________ 

REGISTRACIONES	PARA	CATESISMO 

	2025	-	2026 
 

Registraciones	20	y	27	de	Julio 
10:00am		-	12:00pm 

 
Las	registraciones		se	llevaran	acabo	en	el	
Marian	Center. 
 
Nota: 
Todos  las  familias  deben presentar una copia del 
acta de nacimiento y  certiϐicado de   bautismo   de  
su  hijo  junto con  la inscripción. Las    clases   
comienzan   en   septiembre  y   están programa-
das de la siguente manera: 
 

 Miercoles en Inglés - 6:30pm a 8:00pm  

 Jueves en Español - 6:30pm a 8:00pm 

 Conϐirmación los domingos de 10:00 am a 
11:30am. 

GABRIEL	PROJECT	RESPECT	LIFE	CORNER 

RESPECT	LIFE	NEWS! 

Respect	Life	Team	invites	more	volunteers	to	join	
this	ministry! 

	Do you know a couple recently engaged? Or plan-
ning a family? The Respect Life Ministry helps cou-
ples on their journey to marriage and family plan-
ning.  

Contac Lucy at (916)-402-1790 for further infor-
mation. 

 

RINCÓN		DEL		PROYECTO		GABRIEL		DE				
RESPETO	A	LA	VIDA 

¡NOTICIAS	DE	RESPETO	A	LA	VIDA! 

¡El	Equipo	de		Respeto	a	la	Vida	invita	a	más	
voluntaries	a	unirse	a	este	ministerio! 

¿Conoces a una pareja que se haya comprometido 
recientemente? ¿O que esté planeando formar una 
familia? El Ministerio Respeto a la Vida ayuda a las 
parejas en su camino hacia el matrimonio y la pla-
niϐicación familiar. 

Para    más     informacı́on,     contacta   a  Ana  
(916) 546-0836  
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Diocesan News 

For more Diocesan News go to: www.scd.org 



Welcome!		 
Our	warmest	welcome	to	all	who	celebrate	with	us,	whether	longtime	residents	or	newly	arrived	in	our	Parish.		We	thank	God	for	
you.	If	you	are	not		registered	with	St.	Philomene,	please	ϔill	out	this	form	and	place	it	in	the	Collection	basket	or	mail	it	in	to	the	
Parish	Ofϔice.	Thank	you	and	God	bless	you!	 

Registration/Change	of	Address: Allow	at	least	3	months	to	receive	envelopes	or	for	any	changes. 
I want to register in the parish.       I have changed my address; my envelope # is________________  

Name:______________________________________________________________________________________________Envelopes:	Yes	___No___ 
Address:	_____________________________________________________________________City:	__________________________ZIP______________ 
Phone:	___________________________________________________		Email:	_____________________________________________________________ 

   

   

     

     

     

     

     

ApoyaÊnuestroÊBoletín! 

Les damos la bienvenida a la publicidad 
para promover negocios individuales en la 

parte posterior de nuestro boletín. 

Para mas información, llame a la oficina 
parroquial o por correo electrónico: 

secretary@stphilomene.com 

 

Support	our	Bulletin	! 
St. Philomene welcomes advertising to promote individual business on the back of our bulletin.  

For more information please contact us 916.481.6757	or at secretary@stphilomene.com  
(Advertisements will offset our printing cost and beneϐits our Parish) 

2625 Marconi Ave. Sacramento, CA 

Thank you for your generous donations 
of  food & flowers making our Sanctu-

ary beautiful. 

Gracias a Trader Joe’s® por sus donacio-
nes de comida y flores para nuestro San-

tuario. 

 

Tagalog	Spoken;	Se	Habla	Español	(916)	515-9363	 

3021	El	Camino	Avenue 

El Camino Family Dental Practice  

Edwin P. Torres, D.M.D.  

(Between	Watt	and	Fulton)	 


